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pinalisi a tavatan  

 

    ti vuvu a nakipaulaulan tjanuamen a marekaka. a nia matjaljaljak 

navaik a mapairang a kipusengesengan tu sikaljengua’ tua nia sikavaljutan. 

tiamen a marekaka, kiunaunang a palalaut. saka mazaljezalj a nemanga i 

pulaulangan, i kata’edan… inu tu inu anga. sikazeliyan ni vuvu a parimasudj 

a kitjaivililj tjanuamen. ljakua inika madudu ti vuvu. 

    izua ka makatalj, ka semuasuap i tjaiteku tua ’a’erengan ti vuvu, 

mapacun aken tua galiljegiljegilj a sinisupan ni vuvu, sa pituvungen nimadju 

a pakirimu. “anemazua vuvu a nagaliljegiljegilj?” ayaken a kivada’. “ya? 

napacunanga sun ayau? pay ku pasemalavai sun numaya!” aya 

tjemengetjeng ti vuvu, “namisepi aken tjaya suvuvu katiav, maitucu a 

pasemalav a nuizua a nakisamulja a cawcau tjara izua a sinigawgav aya. sa 

paceged aken a semuap, manu izau a itavatan a ku djinumak.” ayaya 

papudjalim tjanuken. viak a kirimu a masisuapan aken a kitjaivililj a 

pusaladj. manu pa’ulid tu izua a tavatan a ku sinuapan. maleva aken aravac, 

sa patudur a kisamulja. ka makasuapanga ta ’a’erengan, izau a tjelu a vatan 

a ku djinumak.  ’ivu ti vuvu, “ya! bo! sa su pu’imangan. azua sinipagawgav 

nia su vuvu.” aya. na masilevan aken a pasaljingaljinga tua ku kaka. ka 

pacun tiamadju vaik a ngariyangi tjai vuvu aku izua ku paisu 

aya ’emiljengal. mumaljen a pasemalav ni vuvu azua sepi nimadju. 

    kemasizuanga malalumalumalj amen a marekakakaka a semuap tua 

uma’ tu kapakim tua paisu. kapatagiljanan, tjamadjulu a madjumak a 

tavatan. kacemalivat tu tjelu tuki sepatj a ’adav, tjapazangalanga mapacun. 

vaik amen a kivada’ tjai vuvu akuazua? temevela ti vuvu tu “pavavalau a 

mumalj a nusivaikan. maru tja ljetjaladjuanan a semuap, kata pacunu azua i 

putuputung tua pulaulangan, a i kasasavan. kipapaulingavu a semuap, tjara 

izua a su ’adav.” aya. pasusu amen tua kai ni vuvu, manu madjumak a 

pa’ulidj! namakatjezua a nia varung angata katazua. sika kana masigaku 

tjara malap tua suapan kata zuking sa parimasudj amen a marekaka. 

    kacuwayanga, aza tavatan, meljekedrianga madjumak. ljakua 

namatavakanga amen tua namaparasudj a uma’, inikanga a zemaljezalj a 

pa’atjeleng tua nia nemanemanga. 

    izua ka makatalj a nakemasivavua amen a marevuvu, kacemalivat tua 

siubay, pasi’aca a kivada’ tjai vuuv a ljaupan, “selep, pida a su sikivalit a 

tavatavatan a pinalisi tucu?”, “patjezuauanan kaumaya, nu izuanga a ku 

sicukau ku kivalitavanga numaya…” aya temevela ti vuvu sa madjadjeli 

tiamadju a vavulungan. aicu a i tu tailj a tiaken, inika pulingalingav tu ki 

anema a sidjelidjeli niamadju? 
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魔法一塊錢  

 

    以前，爸媽去外地工作賺錢，阿嬤就一個人照顧三個孫子。一開

始，小孫子亂丟東西，阿嬤每天都要彎著腰去掃地、收玩具，氣喘吁

吁，但沒有生氣，後來阿嬤就用一個魔法技巧慢慢改變他們。 

    有天阿嬤對孫子們說：「我夢到祖靈，他們說會獎勵乖孩子一點

小錢！我掃地時，看到一塊錢卡在床底下，是不是祖靈送的禮物？」

三個孫子立刻拿掃把掃床底，真的有一塊錢，高興得不得了。從那天

開始，孫子們會認真掃地，還幫忙擦桌子，把掃地變成習慣。 


